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 مميزات تعلم اللغة الصينية لطلاب الجامعات التقنية

Abstract: The features of Chinese language teaching are analyzed, and the main difficulties faced by students are 

identified. Recommendations for improving the effectiveness of teaching are proposed. Recommendations on the 

implementation of technologies in the industry are given. 
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 مكسيم أندريفيتش بوسل 

طالب في الجامعة التقنية الوطنية 

 البيلاروسية

تممممل تح مممم ت  حممممم   تممممل ت سمممممد يمممملغة تممممية،  تمستمممم  تمعمممممام ئ ستممممل ت ي،ممممي تمعمممم   غة تم  م ممممم  تم مممم  ، ت   ممممغ تم مممم   الخلاصةةةةة  

 ت صمغة م   من ف غمم  تم ية،  ستل تقي،ل ت صمغة  شأن تافمذ تم كا م  مغة ف  تمعاغع .

 تم   ئ تمست ئ تمعمام ئ تلأيغممب الكلمات المفتاحية  

 وفاآنا فيدوروفنا فيليمونأ. 
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Introduction المقدمة  
“The peculiarities of learning Chinese by students as a foreign language” focuses 

on the relevance and complexity of the process of mastering one of the most widely 

spoken languages in the world. In the context of globalization and the rapid 

development of international relations, the Chinese language is becoming 

increasingly important as a means of communication and interaction with native 

speakers of culture and business. 

Learning Chinese as a foreign language for students is a unique task that requires 

a special approach. The main difficulties lie in the specifics of the writing system, 

consisting of hieroglyphs, as well as in the tonal nature of the language, where a 

change in intonation can radically change the meaning of a word. These features 

make learning it different from learning most European languages [1-3]. 

"ت كممممممم  "ةتيممممممم  ""لاعمممممممغ ي ت سمممممممل تم ممممممم   مستممممممم  تمعممممممممام  كستممممممم    ا مممممممم "" عسممممممم  

ت فممممم  تم مممممغمل. سفممممم  يممممممغ  تم  ملممممم   هلمممممم  ست قممممممي علسمممممم   تقمممممغ ن  حمممممير  كلممممم  تمستمممممغة تل شمممممغةا

ستم  مممممممم ة تم مممممممم ،ة مس  حممممممممغة تميسمممممممممم ئ  صمممممممم    تمستمممممممم  تمعمممممممممام   تة  هلممممممممم     ت،ممممممممي  

 ك يمس  مس  تصد ستم فغعد  ة تمل  يثمن تلأصسممن مسلقغف  ستلأعلغل.

ممممممغ لا ممممممغ.  ن ت سممممممل تمستمممممم  تمعمممممممام  كستمممممم    ا ممممممم  مس مممممم     لمممممم  ف ،ممممممي  ت  سممممممب ل  ا غصا

تكلمممممن تمعممممم   غة تم  م مممممم  فممممم  تفغصممممممد لنمممممغو تمك غ ممممم ئ تممممممذ  ، كممممم ن  مممممن تم م س سمفمممممم ئ 

سكمممممذما فممممم  تم  م ممممم  تماتلمممممم  مستممممم ئ حمممممم  ،لكمممممن  ن ،ممممم "  تم تممممممم  فممممم  تم اتممممممل  مممممم  تتممممممم  

  امممم  تمكسلممممم   شمممممكد  مممممذة . ت  مممممد همممممذع تملممممم تة ت سل مممممغ    سفامممممغ عمممممن ت سمممممل   نمممممل تمستمممممغة 

 .[3-1]تلأسةس م 

Results and discussion النتائج والمناقشة 
Chinese is the most widely spoken language in the world due to the extremely 

large number of native speakers. But what kind of Chinese is spoken in the world? In 

China, when it comes to spoken language, there are many dialects that are almost 

languages in themselves. Since there is a large gap between the dialects, it was 

believed that it combined the International Scientific Journal spoken Language, 

creating what became known as 普通通 (PǔtōNghuà), or "common language". 

Putonghua is the language spoken on television in official programs, and it is the 

language in which the HSK exams conducted by the Confucius Institute are given. 

Chinese belongs to the Sino-Tibetan group of languages, the main characteristic of 

which is that it is a language without nouns and verb inflections, and is also 

monosyllabic. The Chinese language has an extremely simple structure. Each word is 

expressed in a single syllable that knows neither declension nor conjugation; there are 

no articles and there is no need to specify the masculine or feminine gender, or the 

plural. Thus, words in Chinese are constant: there are no inflections in them. There 

are concepts about gender, time, method, and person, but they are not necessarily 

marked with an indicator. The word can be used in the singular or plural, in the 

feminine or masculine gender, in the present or future tense. For example, the 

hieroglyph 书 (shū) can be translated as "book" or "books", depending on the context. 

Chinese is also devoid of articles. The only thing that is explicitly indicated is the 

type of verb, that is, the phase of completion of the action that is being reported at the 

moment in question. For this reason, there are several particles called aspectual, 

which are used to denote the characteristics of an action. Elementary Chinese 

grammar can be reduced to several rules: the subject precedes the verb, which is 

usually followed by a complement; expressions of time and place usually precede the 

verb, an adjective that functions as an attribute precedes an International Scientific 

Journal noun; with a verb function ("to be interesting") follows the verb. Chinese is of 

the "SVO" type, subject-verb-object, like most Western languages. Here is an 

example: Wǒ xuéxí zhōngwén. I'm learning Chinese. When specifying the volume 

and place, a simple phrase will acquire the following structure: STPVO, or subject – 

time – place – verb – complement. Here is an example: Wǒ jīntiān zài xuéxiào xuéxí 

zhōngwén. I'm learning Chinese at school. In Chinese, each syllable expressed by a 

Chinese character (for example, those listed above) indicates an idea, an obviously 

clear concept, made for greater intuitiveness when translated into other languages. 

Any translation from Chinese into another language is inevitably a limitation of the 

original, an excessive clarification of what is indicated or mentioned in the original 

phrase. 

ت فممم  تم مممغمل   ممم ب تم مممي" تمك مممم  مستغ،ممم   مممن تمل  ممميثمن  تمستممم  تمعممممام  هممم  تمستممم  تلأكلممم  تل شمممغةا

لأ مم  تلأصممسممن   ممغ. سمكممن  ممغ لمم ص تمستمم  تمعمممام  تم مم  ،  مميل   ممغ تم ممغملق فمم  تمعمممنئ عاممي غ ،  سمم  ت

ت م  مم " ف مم     غمستمم  تملا  حمم ئ ف اممغي تم ي،ممي  ممن تمس  ممغة تم مم  تكممغ" تكمم ن متممغة فمم  حممي  تت ممغ. سلنمم ا

ك ممم    مممن تمس  ممغةئ فقممي كممغن ،   قممي  ل ممغ  ل مم   مممن تمستمم  تملا  حمم  فمم  تمل سمم  تم سلممم  تميسمممم ئ  لممغ 

ئ  س "تمستممممم  تملشممممم  ك ". 普通通 (PǔtōNghuà) "ر  مممممم   لشمممممغي  مممممغ  صممممم   ،  ممممم    غيمممممل 

ت  قمممي   مممغ     ت لت ممم ت هممم  تمستممم  تم ممم  ،  ممميل   مممغ تم سف ،ممم ن فممم  تم ممم ت   تم يممملم ئ سهممم  تمستممم  تم ممم

تم مممم  ،  ، ممممغ    ممممي ك لف اممممم ل. تا لمممم  تمستمممم  تمعمممممام   ممممم    ل عمممم  تمستممممغة  HSKت   غلممممغة 

،فغة تلأيمملغي ستلأف ممغلئ سهمم  تمعمممام  تم   ممم ئ ستم مم  ت للممد يمملغت غ تم  م ممم  فمم   ل ممغ متمم   مميسن تعمم 

ممغ  حغ"،ممم  تملق ممة. ت ل مممة تمستمم  تمعممممام    اممم    مممم   مستغ،مم . ،ممم ل تم   ممم   كممد كسلممم  فمم   ق مممة  عمممن ،ضا

مفنممم  ستحمممي   ، ممم   تم عممم ،؛ س  تم عممم ،؛و   ت  ممممي  قمممغ ة س  ت  مممي حغ ممم  م  ي،مممي تم مممما  

  تمعممممام  ثغ  مممم د   ت  مممي تل  تفممممغة تملمممذك   س تمل لممم   س تم لممممة. س غم مممغم ئ فممممغن تمكسلمممغة فممم  تمستمممم

 لممممم    ضمممم سة فم ممممغ. هاممممغي  فممممغهمل حمممم ل تم مممما  ستم حمممم  ستم  ،قمممم  ستمشمممم يئ مكا ممممغ مم مممم   غم

 ل امممم . ،لكممممن تيمممم  يتو تمكسلمممم  فمممم  تملفمممم "  س تم لممممةئ فمممم  تم مممما  تمل لمممم   س تملممممذك ئ فمممم    ممممن 

 مممم  "ك مممغ "  س  书 (shū)تمل ممم ق د. عسممم  يممم مد تمللمممغلئ ،لكمممن ت  لممم  تم م س سمفمممم  تم غضممم   س 

مممغ  مممن تملقمممغ ة. تمشممم ي تم حممممي تممممذ  ،شمممغة  ممممم   "ك مممب"ئ تع لمممغ"ات عسممم  تم ممممغ . تمعممممام  لاغممممم   ،ضا

صممم تح ا هممم  لممم ص تمف مممدئ      حسممم  تك لمممغل تمف مممد تممممذ  ،ممم ل ت  ممم   عاممم  فممم  تمس نممم  تمل امممم . م مممذت 

ملإامممغة   مممم  لاعمممغ ي تمف مممد. تم ممم بئ هامممغي تم ي،مممي  مممن تم  مممملغة ت مممل  تم غلمممبئ ستم ممم  ت ممم  يو 

،   مم  عممغ" ا  تمممذ ،لكممن تلا مم تل ح تعممي تمستمم  تمعمممام  تلأسمممم   ممم  عممي  ح تعمميد ، مم   تمفغعممد تمف ممدئ س

 كلمممدو ت ممم   ت  مممم تة تم  مممغن ستملكمممغن تمف مممد عمممغ" ائ ست ممم   تمعمممف  تم ممم  ت لمممد كعمممف  تيمممل تمل سممم  

ت م ه  لمممغو"ت ت  مممة تمف مممد. تمستممم  تمعممممام   مممن لممم ص تم سلمممم  تميسممممم و  مممة سلمفممم  تمف مممد ا" ن تكممم ن  لمممم ا

"SVO لممممغلد  اتملف مممم لئ  لممممد   نممممل تمستممممغة تمت  ممممم .  مممممم -تمف ممممد  -"ئ تمفغعممممد Wǒ xuéxí 

zhōngwén  لمممغ  ت سمممل تمستممم  تمعممممام . عامممي ت ي،مممي تم  مممل ستملكمممغنئ ي ك  مممب تم  مممغة  تم  مممم   تم امممم  .

 Wǒ jīntiān zàiتملكلممد.  ممممما  لممغلد  -د تمف مم -تملكممغن  -تم حمم   -ئ  س تمفغعممد STPVOتم غمممم د 

xuéxiào xuéxí zhōngwén  لمممغ  ت سمممل تمستممم  تمعممممام  فممم  تمليةيممم . فممم  تمستممم  تمعممممام ئ ،شمممم  .

كمممد  ق مممة مفنممم  ،ممم ل تم   مممم  عاممم    تيممم   حممم   صمممما  اعسممم  يممم مد تمللمممغلئ تسممما تملمممذك ة   عممم عت 

  عامممي ت  ل ممم   ممم  متمممغة  لاممم ر.  ممم  فكممم  ئ س ف ممم و ستضمم   شمممكد ستضممم ئ  لممغ  "ر  مممم  حممميل  ك مم

 ف طمممغ ملمممغ   ضمممم غملأصمممدئ ست ن  ،ممم  ت  لممم   مممن تمستممم  تمعممممام   مممم  متممم   لاممم ر ت   ممم  ح لمممغ تقممممميت 

 ه    ض   س  ذك ة ف  تم  غة  تلأصسم .

Conclusion  الخاتمة 
The success of learning Chinese largely depends on high-quality teaching 

materials, teaching methods, and regular practice. The use of modern technologies, 

such as electronic educational resources and language learning applications, can 

greatly facilitate this process, making it more interactive and accessible. 

Thus, learning Chinese as a foreign language requires an integrated approach that 

considers its unique features and cultural contexts. Effective teaching methods and 

teacher support play a crucial role in building students' confidence and desire to 

continue learning the language, which opens up new horizons for intercultural 

communication and professional growth. 

،  لممممممي ل ممممممغ  ت سممممممل تمستمممممم  تمعمممممممام   ممممممم  حممممممي ك ممممممم  عسمممممم  تملمممممم ت" تم  سملممممممم  عغمممممممم  

تم ممممممم " ئ سطممممممم   تم مممممممية، ئ ستمللغةيممممممم  تملا نلممممممم .  ن تيممممممم  يتو تم قاممممممممغة تم ي،لممممممم ئ  لمممممممد 

ت مك  سلممممممم  ست  مقمممممغة ت سممممممل تمستممممم ئ ،لكممممممن  ن ، ممممم د هممممممذع تم لسمممممم   ممممممم  تملممممم تة" تم  سملمممممم  

 حي ك م ئ  لغ ،  س غ  كل  تفغعسم  سي  م  ف  تم ص ل  مم غ.

ممممممغ   كممممممغ  ا ،ألاممممممذ فمممممم   س غم ممممممغم ئ فممممممغن ت سممممممل تمستمممممم  تمعمممممممام  كستمممممم    ا ممممممم  ،  سممممممب ل  ا

مف غمممممم  س"عمممممل تمل سمممممل ت ع  مممممغة  م تت مممممغ تمف ،مممممي  سيممممممغحغت غ تملقغفمممممم . تس مممممب طممممم   تم مممممية،  ت

غ فممممم   امممممغي ثقممممم  تم ممممم   سة  ممممم  ل فممممم    تصمممممس  ت سمممممل تمستممممم ئ  لمممممغ ،فممممم    فغحامممممغ  ت حغيممممملا "سةا

  ي،ي  مس  تصد  من تملقغفغة ستمال  تمل ا .
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